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FRUITS ET LEGUMES EN BOITES ET 
CONGELES - MENSUEL 

Septembre 1990 

TABLEAU 1. Conserves111  et stocks 121  de fruits et de 
legumes congelés 

Pack-to-date111 	 Stocks at end of month 131  

Conserves. cumutatif4t1 	 Stocks a Ia fin du mois13 t 

	

thousands of pounds 	 metric tonnes 	thousands of pounds 	 metric tonnes 

	

mitliers de livres 	bones mélriques 	milliers de livres 	baffles metriques 

123 56 5 x 
33.940 15.395 30,197 13.697 

7.690 3.488 1.957 888 
22.387 10.155 5,001 2,268 
6.971 3.162 5.555 2.519 

x(4) x(4) 1.207 547 
25.369 11.507 25,784 11.696 

2.021 917 x S 

4.125 1.871 3.056 1,391 
3,040 1.379 6,593 2,991 

x x 7,243 3.285 
4.736 2,148 15,602 7.077 

986 447 2.939 1,333 
48,455 21,979 31,475 14,277 
3,023 1,371 x 5 

22,347 	. 10.136 4.389 1.991 
87.177r 39,543r 44,606 20.233 

3,463 1,571 x S 

538 244 1,273 578 

Voir note(s) a Is f in du tableau 4. 

Division de t'industrie 

. Fruits: 

4pptes and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, conserves solides 

3lueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Cerises aigres 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables - Legumes: 
Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricots verts 
Beans. Lima - Haricots de Lima 
Beans, wax - Haricots jaunes 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux tie Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-tleurs 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers 
Corn-on-the-cob - Mais en epis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/ 

Carottes at pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouille 

at courge (y compris courgetles) 

See footnote(s) at end of Table 4 

Industry Division 

November 1990 
	

Novembre 1990 

I +1 Statistics Statistique 
Canada 	Canada 

H.. Cmacta 



TABLE 2. Pack 4 " and Stocks424  of Selected 
Canned Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, September 1990 

2 	 - 

TABLEAU 2. Conserves" )  et stocks' 21  de certains 
fruits et legumes en boites déclarés par 
les fabricants de conserves, par region 
géographique, septembre 1990 

Pack-to-date 	- Conserves, cumulatil 	 Stocks at end of month 431  - Stocks a Ia fin du mois43  

Western 	 Western 
Canada 	 Canada 

	

Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 	Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 

	

Atlanhique 	 L'Ouest 	 Atlantique 	 LOuest 
canadien 	 canadien 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes el pommettes. 
conserves solides (5) 5 - S 5 ii 

Apple juice made from apples 16 	- 
x x 162 x 803 Jus de pommes. tail de pommes 161  x x 227 x 732 

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes. 
reconstitué a sa force nature a x 1,047 604 2.068 a a 228 342 636 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes x x a - 41 5 x a a 152 

Apple sauce - Compote de pommes x S - - ii a a a * 270 

Apricots - Abricots (5) - - - a a 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits .. (5) a a a a 

Peaches - Péches - - a - x x x X a 

Pears, Bartlett 	- Poires. Bartlett - - x - a a ii a 43 x 

Pears, Kieltei 	etc. 	- Poires, 
Kief her, etc (5) a - - - 

Plums - Prunes - - - x x - - - a a 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges - a a x 574(4) a a 121 a 589 

Beans, green - Haricots verts 136 ii a a a a 1.077 173 a 1.491 

Beans, wax - Haricots jaunes 134 a a a 1,947 a 672 65 a 930 

Beets - Betteraves - a a a 315 a 116 a a 318 

Carrots - Carottes - a a - x a a 6 - 146 

Corn, whole kernel - Mais 
a grains entiers - a a a 3.643 a a a 58 a 

Corn, cream style - Mais en crème - ic a a 1.365 a a a 105 1,672 

Corn-on-the-cob - Mais en épis - a - - a - x - - a 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 32 a x - 157 14 a 17 a 153 

Mushrooms - Champigrions - a a a 800 - - a a a 

Peas - Pois - a a 5 8.983 a 1.242 1.831 a 3,252 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois el carottes/Carottes et pois - a a - 180 a a a 12 260 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouulles et courges 
(y compris courgettes) - - - a a ii  a 

Spinach - Eptnards (5) - a a 5 15 

Tomatoes - Tomates - - 2.433 - 2,433 x a 2.106 a 2,247 

Tomato juice - Jus de tomahes - a a - 4,097 a x 3.758 a 3.840 

Tomato pulp, paste and purée - 
1.282 - 1,282 Pulpe. pâte et purée de tomates - - 675 - 675 - - 

See lootnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia $ in du tableau 4 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners In 	 legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
September 1990 	 grandeur du contenant, septembre 1990 

61100 

2840 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boltes par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces Iluides) 

12148 	 12)35 	 24128 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 

1364 	 1000 	 796 

24119 

540 

24114 

398 

thousands of cases - milkers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 

Pommes et pommettes, 
conserves solides x - 	 - 	 - - - 

;apie itirce made irom a 	oIes 16 	- 

Ju. 	ii 	pr,lriH; 	liii 	Cii 	 iCrr,r,liCCC 

CI 	2 	rr: 	lrii,!)ri 	I 

SirEnlih 	- 	 Jus de pommes. 
reconstitue a sa force nature x 122 	 K- - IC 

Apple pie tilling - Garniture de 
tartes aux pommes x - 	 - 	 - 25 - 

Apple sauce - Compote de pommes 19 - 	 - 	 59 x 107 

Apricots - Abricols IC - 	 - 	 - - IC 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits - - 	 - 	 IC IC IC 

Peaches - Péches - - 	 - 	 IC X X 

Pears. Bartlett — Potres. Bartlett x - 	 - x 

Pears. Kieffer, etc. - Poires, Kiefler, etc. - x 	 - 	 - - - 

Plums - Prunes IC - 	 - 	 x - x 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a la fin du tableau 4 

411 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
September 1990 - Continued 	 grandeur du contenant, septembre 1990 

- suite 

S 

Cans per case (number)/Can content (Iluid ounces) 

Boites par causse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

	

24/12 	24110 	2418.8 ( 	24/7 	24/5.5 	Other 

Total 
Can content (millilutres) - Contenu do to bolte (millilitres) 	Autres 

	

341 	284 	250 ( 	iggtl) 	156 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

thousands metric 
of pounds tonnes 

rnilliers tonnes 
do livres métriques 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves solides 

Apple juice mode from apples 6 t - 
Jus de pommes, taut de pommes'6  

Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus do pommes, 
reconstitué a sa force nature 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote do pommes 

Apricots - Abricots 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Péches 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, Kieffer. etc - Poires, Kietfer, etc. 

Plums - Prunes 

Sii' Inotnotel s: t end OF lanle .1 

	

23 	 97 	 ,i 	 18 

	

89 	136 	 IC 	 ii 

	

ii 	 - 	 IC 	 IC 

	

IC 	 - 	 - 	 - 

	

IC 	 - 	 - 	 IC 

	

IC 	 - 	 IC 	 IC 

	

IC 	 - 	 IC 	 IC 

Voir riote(s),  a Ia tin du tableau 4 

- 	 IC 	 IC 	 IC 

x 	803 	20,786 	9.428 

11 	636 	14.928 	6,771 

x 	152 	4,161 	1,887 

IC 	 270 	6.871 	3,117 

- 	 IC 	 X 	 IC 

- 	 IC 	 IC 	 IC 

IC 	 ii 	 IC 	 IC 

IC 	 IC 	 IC 	 IC 

- 	 IC 	 IC 	 X 

- 	 IC 	 IC 	 IC 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners, by 	 legumes en boites détenus par les 
Size of Container, September 1990 - 	 conserveries au Canada, selon Ia 
Continued 	 grandeur du contenant, septembre 1990 

- suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par causse (nombre)/Contenu de la boite (onces fluides) 

6/100 	 12/48 	 12/35 	 24128 	 24119 	 24/14 

Can content (mullulutres) - Contenu de Ia boite (mutlitutres) 

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 

thousands of cases - muiliers de caisses 

IJ  

Vegetables - Legumes 

Asparagus - Asperges 

Beans, green - Haricots verts 

Beans, wax - Harucots jaunes 

Beets - Betteraves 

Carrots - Carottes 

Corn, whole kernel - 
Mais a grains enluers 

Corn, cream style - Mais 
en crème 

Corn-on-the-cob - Mais en épis 

Mixed vegetables - Legumes mélanges 

Mushrooms - Champignons 

Peas - Pous 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pous 
et carotlesfCarottes et pc's 

Pumpkin and souash ( including zucchini) 
- Citrouulles et courges (y comprus 
courgettes) 

Spinach - Epinards 

Tomatoes - Tamales 

Tomato juice - Jus de tomates 

Tomato pulp, paste and purée - 
Putpe, pâte et purée de tomates 

See lootnote(s) at end of Table 4 

x - 	 - 	 x 11 - 

x - 	 - 	 - 142 994 

47 - 	 - 	 - 190 469 

x - 	 x 	 - 34 

42 - 	 - 	 - S X 

31 - 	 - 	 - 13 

38 - 	 - 	 - 435 766 

x - 	 - 	 - ii 42 

x 

84 

- 	 - 	 - 

- 	 - 	 - 

- 

x 

- 

1982 

18 - 	 - 	 - 41 128 

S - 	 - 	 ic - S 

S - 	 - 	 - - S 

381 - 	 - 	 1.264 469 133 

S 1691 	 x 	 1 899 - 

1.036 - 	 - 	 189 x S 

Voir note(s) a la f in du tableau 4 

40 



341 	284 	250 ( 	igg' 	 156 

thousands at cases - mulliers de caissas Ihousands metric 
of pounds tonnes 

milluers bones 
de luvres metruques 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
September 1990 - Concluded 	 grandeur du contenant, septembre 1990 

- fin 

Cans per case (number)/Con content (fluid ounces) 

Boltes oar caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

24112 	24/10 	2418.8 	24171 1 1 	24/5.5 	Other 

Total 
Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (millulutres) 	Autres 

S 

Vegetables - Legumes 

Asparagus - Asperges 

Beans, green - Haricots verts 

Beans, wax - Haricots taunes 

Beets - Betteraves 

Carrots - Carottes 

Corn, whole kernel - 
Maus a grains entuers 

Corn, cream style - Mais 
an crème 

Corn-on-the-cob - Mais en épis 

Mixed vegetables - Legumes mélanges 

Mushrooms - Champignons 

Peas - Pois 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pous 
et carottes/Carottes et o015 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
- Cutrouulles at courges (y compris 
courgeiles) 

Spinach - Epinards 

Tomatoes - Tomates 

Tomato juice - Jus de tomates 

Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, 
pâte at purée de tomates 

See footnote(s) at end of Table 4 

559 	 - - 	 - 	 - 	 - 589 11,694 5.304 

- 	 255 - 	 - 	 - 	 x 1,491 33.666 15.271 

- 	 224 - 	 - 	 - 	 - 930 21,630 9.811 

- 	 x x 	 - 	 - 	 x 318 7,956 3.609 

- 	 x - 	 - 	 - 	 - 146 4,182 1,897 

2.428 	 - - 	 x 	 - 	 x x 55,225 25,050 

- 	 433 - 	 - 	 - 	 - 1,672 40.476 18.359 

- 	 - - 	 - 	 - 	 a x x a 

- 	 x - 	 - 	 - 	 - 153 3,831 1,738 

- 	 a - 	 - 	 - 	 - a x a 

- 	 791 - 	 - 	 - 	 a 3,252 73,089 33,153 

- 	 73 - 	 - 	 - 	 - 260 5.956 2.702 

- 	 - - 	 - 	 - 	 - a a a 

- 	 - - 	 - 	 - 	 - 15 336 153 

- 	 - - 	 - 	 - 	 - 2.247 86.103 39,056 

- 	 333 a 	 - 	 a 	 - 3,840 118.654 53,821 

x 	 - a 	 - 	 a 	 x 1.282 51.844 23.516 

Voir note(s) a Ia fun du tableau 4 
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TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products - 
Cumulative-to-dat&" by Size of 
Container, End of September 1990( 8 ) 
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TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
de Ia pomme - cumulatif 1 " a ce jour par 
grandeur du contenant, fin de 
septembre 1990( 8 ) 

	

Pie filling 	 Apple sauce 
Apple luice - Jus de pommes 

	

Garniture 	 Compote de 
Case size 	 a tarte 	 pommes 

	

Made from 	Reconstituted to 
Volume de caisse 	 apples161 	single strength 

	

Fail de 	Reconstitué a 

	

pommes16 t 	sa force nature 

cases - caisses 

61100 01 - 00 (612.84 litres) 

12148 02 - on (12/1364 mill4ifres) 

12135 oz - on. (12/1 titre) 

24128 oz - on. (24/796 millulitres) 

24119 oz - on (241540 

'4'14 oz - on. (241398 

1 4110 oz - on. (241284 

2418 8 02 - on (24/250 

24/7 oz - on. (2411 98 )(7) 

24/6 oz - on, (24/177 

2415 11202 - on (24/156 

Other - Autres 

Total number 01 cases - Nombre total de caisses 

(1) Pack accumulated to the end of the month under review 
(2) Domestically produced only 

Inventories are only those owned by manufacturers (listed in the 
December 1989 report). 

(4) 1990 pack completed 
() Item no longer under survey 
(6) Apple lulce concentrate excluded 
() Includes 7 5 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers 
(8) 1989 pack started July 1989 

Size 241250 ml (24/8 8 oz) now includes 271250 ml (27/8.8 02) after 
conversion to 24/250 ml (24/8 8 02). 

x contidenlial. suppressed to meet the requirements of the Statistics 
Act 
revised figures 

- 	nit or zero. 
qures not available 

0 

	

x 	 x 	 - 	 x 

	

158,658 	 x 	 - 	 - 

	

117,539 	 479,846 	 - 	 - 

	

- 	 - 	 - 	 S 

	

- 	 - 	 - 	 x 

	

S 	 S 	 - 	 S 

	

x 	 201.892 	 - 	 - 

	

230.863 	 604.546 	 - 	 - 

	

S 	 S 	 - 	 - 

	

S 	 S 	 - 	 - 

	

111,444 	 266,497 	 41.265 	 - 

	

732.240 	 2,067,616 	 41.265 	 5 

(1) Conserves accumulées a Ia fin du rnois indigué. 
(2) Produits au Canada seulement 

Les stocks sent seulement ceux gut sent possédés par les fabricants 
(énumérés dans Ia publication de décembre 1989) 

(4) Conserves completecs pour 1990. 
Item ne faisant plus parli de cefte enguète 

(6) Jus de pommes concentre excius 
(7) Inctus los contenants de 75 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml) 

Conserves pour 1989 ont débuté en fuillet 1989 
La 9randeur 24/250 ml (2418,8 oz) inclus Iulnntenant 271250 ml (27/8.8 oz) 
aprés conversion a 241250 ml (24/8 8 oz) 

x contidentiet. supprimé en vertu des dispositions de Ia Loi sur Ia statistique 

r 	nombres rectitiés 
- néant ou zero 

nombres indisponibles 
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Survey coverage 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up, conducted on a calendar year basis. It is intended to 
cover 100% of the production of all commodities although it is 
possible to have some undercoverage due to the potential 
exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-manufacturing, both of which may not have been 
identified as producers of these commodities. The universe is 
based on the latest Census of Manufactures. The coverage for 
some commodities is in fact greater than the Census of 
Manufactures because of the inclusion of many small 
establishments which do not report commodity detail to the 
census. 
Note: This report reflects the experience of the respondent firms 

listed in the December 1989 report, plus any deletions or 
additions since then 

Champ d'observation 

II s'agit dune enquête postale riiensieIl(!. avec stnv leieI)honlque. qu' est 
menèe suivant le calendrier Civil. Elle doit couvrtr Ia totalite de Ia 
production de toutes les marchandises, mais if est possible quil y art 
sous-dénornbrement en raison de l'exclusion possible des petits 
établissements et des établissements classes comme n'ayant pas 
d'acttvtte de fabrication, et gui n'ont, clans les deux cas, peut-ètre pas ete 
définis comme producteurs de ces marchandises. Lunivers se fonde sur 
le plus recent recensement des manufactures. Le champ d'observatiori 
pour certains produits est plus grand que celuu du recensement des 
manufactures parce qu'on a inclus des petits établissements qui ne 
rapportent pas de details sur leurs produits au recensement. 

Nota: Le present rapport traduit l'activitê des entreprises rëpondantes 
énumérees clans Ia publication de décembre 1989, compte tenu 
des suppressions et des additions. 

iiit 

A 

SCG - Codes - CTB Canned - En belles Frozen - Congelths 

Apples and crabapples, solid pack - Pommes et pommettes, conserves solides 200899 13 0811 9050 
Apple iu'ce made from apples 161  - Jus de pommes, fat de pornmes161  2009 70 91 xxx 
Apple juice reconstituted to single strength - JUS de pommes. reconstitué a sa force nature 20097031 ioo 
Apple pie fitting - Garniture de lanes aux pommes 2008 99 12 1 100< 

Apple sauce - Compote de pommes 2008.99 11 100< 

Apricots - Abnicots 200850 1 XXX  

Blueberries - Bleuets ooi 0811.90.1 
Cherries, sour - Cerises aigres ooc 0811.90 29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 200892 100< 

Peaches - Péches 200870 1 510< 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 200840 12 100< 

Pears, Kiefter, etc. 	- Poires, Kief far, etc 200840 13 XXX 

Plums - Prunes 200899 18 XXX 

Raspberries - Framboises 1001 0811 20.1 
Strawberries - Fraises 100< 0811 10 
Asparagus - Asperges 200560 10 071080 10 & 200490 14 
Beans, green - Raricots veils 200559 11 071022 10 & 2004,90 11 

Beans, Lima - Haricots de Lima xo 071022 30 & 2004.90 22 

Beans, wax - Harucots jaunes 200559 11 0710 22.10 & 200490 1 

Beets - Betteraves 20059024 510< 

Broccoli - Brocoli ,ocx 0710 80.21 & 2004.90 15 

Brusseis sprouts - Choux de Bruxeltes 100< 071080 30 & 2004 90 16 
Carrots - Carottes 2005.9021 0710804 & 2004.90 17 & 

200490 18 
Cauliflower - Choux-fleurs rod< 0710 80.22 & 2004.90.15 
Corn, whole kernel - Mars a grains entiers 2005,80.19 0710.4090 & 2004.90.13 
Corn. cream styie - Mars en créme 2005.80 12 roix 
Corn-on-the-cob - Mars en epis 200580 11 0710.40 10 & 2004.90 13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 200590 19 0710 90.90 & 20049090 
Mushrooms - Champignons 2003 10 10 100< 
Peas - Pois 2005 40.10 071021 & 200490 12 
Peas and carrotsfCarrots and peas - Pois et carottes/Carottes at pois 200590 11 071090 10 & 2004 9090 
Pumpkin and squash (including zucchini)- Cilrouilles et courges (y compris courgettes) 2005 90.28 07 10.80.80 & 2004 90.90 
Spinach - Epinards 2005.90.25 idOl 
Tomatoes - Tomates 2002.1010 idOl 
Tomato luice - Jus de tomates 2009.50.10 1001 
Tomato pulp, paste and purée - Pulpe. pâte at purée de tomates 2002 90.1 1001 

For further information contact: 	 Pour plus de renseignements communiquer avec: 

Brian Preston Brian Preston 
Industry Division, Division de l'industrie, 
Statistics Canada, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
K1AOT6 K1AOT6 
(613)951-3511 (613)951-3511 
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